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ANTICHITA', MUSEI, PARCHI, GIARDINI, MONUMENTI 
CAPRI 

VILLA JOVIS - PALAZZO DI TIBERIO – CAPRI  
Viale Amedeo Maiuri - Tel. +39.081.19305747  
 
Generalmente aperto da Marzo a Dicembre /usually, open from 
March to December 
chiuso il Lunedì /closed on Monday 
 
 

Euro 6,00 Con Audioguida /with audio guide 
Servizio di Biglietteria sia in loco, dove sarà possibile acquistare il 
biglietto nei giorni di apertura, che acquisto online attivo tutti i giorni 
/On-site ticketing, option of buy on line(www.coopculture.it),  operating 
always on 
Ingresso Gratuito per i cittadini degli stati membri della CEE aventi età 
inferiore al 18°; 
Free Entry:  Visitors under the age of 18 from EEC countries; 
Visitors from other countries according special agreements; 
Accompanied school-children for whom an application must be 
submitted by the school. 
Per i cittadini dell’Unione europea di età compresa tra 18 e 25 anni 
l’importo del biglietto di ingresso è di euro 4,00. 
Visitors between the age of 18 and 25 from EEC countries pay 4,00 euro; 
Ingresso Libero la prima Domenica del mese. 
Free entrance on the first Sunday of the month. 

PARCO ASTARITA (TIBERIO) – CAPRI 
Viale Amedeo Maiuri  
TEL. +39.081.838.61.11 
Generalmente aperto da Aprile ad Ottobre /usually open from April 
to October  
 
chiuso il lunedì /closed on Monday 
 

Ingresso Gratuito /Free entrance 
 

VILLA LYSIS – CAPRI 
Via  Lo Capo     TEL. +39.081.838.61.11 
 
Generalmente aperto da Marzo ad Ottobre e nelle festività di fine 
anno /usually open from March to October and during the 
Christmas holidays 
Chiuso da novembre a Marzo /closed from November to march 
Info:   www.capriculturaeturismo.it 
 
Per ulteriori informazioni /further information: 
www.villalysiscapri.com  - info@villalysiscapri.com 
 

Euro 2,50   
Biglietti solo online /Tickets only online:: www.capriculturaeturismo.it 
 
Per i minori sotto  12 anni l’Ingresso è sempre Gratuito /kids under 12 
years free entrance 

CERTOSA DI SAN GIACOMO – CAPRI  
Viale Certosa    Tel.  +39.081.837.62.18 
 
Generalmente aperto tutto l’anno /usually open all year round 
 
Chiuso il Lunedì /closed on Monday 
 

Euro 6,00 con Audioguida /with audio guide 
Entrata Certosa ed Esposizioni Temporanee /Entrance ticket to the 
monastery museum and exhibitions 
Prenotazioni e Biglietti online: /Reservations and tickets on 
lineCoopculture: 848.800.288 – www.coopculture.it 
Ingresso gratuito per i cittadini degli stati membri della CEE aventi età 
inferiore al 18°.  
Free Entry:  Visitors under the age of 18 from EEC countries; 
Per i cittadini dell’Unione europea di età compresa tra 18 e 25 anni 
l’importo del biglietto di ingresso è di euro 4,00. 
Visitors between the age of 18 and 25 from EEC countries pay 4,00 euro; 
Ingresso Libero la prima Domenica del mese. 
Free Entry on the first Sunday of the month. 
 

GIARDINI DI AUGUSTO – CAPRI  
Viale Matteotti 
 
Generalmente aperto tutto l’anno 
Info:   www.capriculturaeturismo.it 
 

Euro 2,50   
Biglietti solo online: www.capriculturaeturismo.it 
 
Per i minori sotto  12 anni l’Ingresso è sempre Gratuito /kids under 12 
years free entrance 

MUSEO CERIO – CAPRI  
Centro Caprense Ignazio Cerio - Piazzetta Ignazio Cerio, 5 
Info:  Tel.  +39.081.837.66.81     www.centrocaprense.org 
 
Generalmente aperto tutto l’anno / usually open all year round 
Chiuso Domenica, Lunedì e Festivi /closwed on Sunday, on 
Monday and on holidays 
 

Euro 3,00 Biglietto Intero; 
Euro 1,00 Biglietto Ridotto (Ragazzi dai 18 ai 25 anni); / 
Biglietto Gratuito ai ragazzi sotto i 18 anni/ Free Entry:  Visitors under the 
age of 18. 
Visitors between the age of 18 and 25 pay 1,00 euro 

Chiesa di S. Anna 
Via Madonna delle Grazie - Attualmente CHIUSA /CLOSED 
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ANACAPRI 
 

 

VILLA DAMECUTA – ANACAPRI 
Viale Amedeo Maiuri 
Tel. +39.081.838.71.11 
 
Generalmente aperto tutto l’anno /usually open all year round 
Chiusa il lunedì   
 

Ingresso Gratuito /Free entrance 
 

VILLA S. MICHELE DI AXEL MUNTHE  
Viale Axel Munthe, 34    Tel.  +39.081.837.14.01 
www.villasanmichele.eu 
 
generalmente Aperto da Marzo a Gennaio /usually open from 
March to january 
Chiuso a Febbraio /closed in February 
 

Euro 10,00 
Bambini da 0 a 10 anni: Ingresso Gratuito. /Kids under 10 years free 
entrance 

CHIESA  MONUMENTALE DI SAN MICHELE – ANACAPRI  
Piazza S. Nicola    Tel.  +39.081.837.23.96 
 www.chiesa-san-michele.com  
 
generalmente aperto da Marzo a Novembre /usually open from 
march to November 
 
Chiuso da Dicembre a Febbraio /closed from Decembre to 
February 
 
 

Euro 3,00   
Gruppi: 1 gratuità su 10 persone; / for groups every 10 persons 1 free 
entrance 
Studenti: Scuole Medie Inferiori  / students: primary school Euro 1,00; 
Scuole Medie Superiori / Students: Secondary school Euro 2,00; 
Bambini da 0 a 6 anni: Ingresso Gratuito /kids under 6 years free 
entrance 

CASA ROSSA – ANACAPRI  
Via G. Orlandi, 78 
80071 – Anacapri (NA) - Tel. +39.081.838.72.60  
Museo e casa storica 
 
Info: 
http://www.comunedianacapri.it/pagina89_casa-rossa.html 
www.coopculture.it 
 
Generalmente aperto tutto l’anno /usually open all year round 
 
Chiusura settimanale /Closing: 
periodo invernale Domenica / autunn and winter closed on 
Sunday 
Periodo primavera-autunno Lunedì spring and summer closed on 
Monday. 
 
 

INTERO € 3,50 
 
RIDOTTO GRUPPI € 2,00 - MIN. 15 PAX (con Prenotazione) /for groups of 
15 persons 2,00 euro ( with reservation) 
 
RIDOTTO CONVENZIONE € 1,00 -  per i possessori del biglietto di 
ingresso in corso di validità di Grotta Azzurra, San Michele e Seggiovia / 
for people with a valid entrance ticket to the Blue Grotto, San Michele 
Museum and Chairlift pay 1,00 euro 
 
GRATUITO - AVENTI DIRITTO COME DA DECRETO MINISTERIALE 

Accesso facilitato per i disabili / free entrance for people with disabilities 
 
Prenotazione/prevendita telefonica dal lunedì al venerdì dalle 9.00 alle 
13.00 e dalle 14.00 alle 17.00 
il sabato dalle 9.00 alle 14.00 / Telephone booking/pre-sale from 
Monday to Friday 9.00 a.m. to 1.00 p.m. and 2.00 p.m. to 5.00 p.m., on 
Saturday 9.00 a.m. to 2.00 p.m. – ph. 848 800 288 
+39 06 399 67 050 da cellulari e dall'estero / From mobile phones and 

from abroad 

Prevendita internet /internet pre-sale  
 

Parco Filosofico  
Via Migliera 
 

Aperto, Accesso Libero /free entrance 

EREMO DI S. MARIA A CETRELLA - Loc. Cetrella/Monte Solaro 
 
Custode /Curator,  Mons. Vincenzo De Gregorio ph. 3477354797 
 
Email: vincenzo.degregorio03@gmail.com 
Info Sig. Ottavio: ph. 339.434.23.46 
 
 

Accesso Libero /free entrance 

Casa Mackenzie - Loc. Cetrella/Monte Solaro 
 
Generalmente aperta  da Giugno a Settembre Mercoledì, Sabato e 
Domenica /usually open from Jun to September, on Wednesday on 
Saturday and on Sunday 
  
 
 
 
 

Accesso Libero /free entrance 
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GROTTA AZZURRA – Loc Grotta Azzurra 
 
Generalmente aperto tutto l’anno in condizioni meteo-marine 
favorevoli / usually open all year round, with favourable weather 
and sea conditions 
 
Ultimo ingresso / Last Admission   
 
Da Ottobre a Marzo /from October to March 13.00; 
da Aprile a Settembre/ from April to September 15.00 
 

Barca a remi:    €  11,00  
Ticket Ingresso /ticket entrance:                €    6,00 
Totale p.p. /total pay:                                  €  17,00  
non compresi i costi delle linee bus o Taxi per raggiungere il sito 
archeologico / not included tickets, bus or taxi lines to reach the 
archaeological site. 
 
Prenotazione gratuita/Free Reservation www.coopculture.it     
Tel. +39.081.19305747 
Ingresso gratuito per i cittadini degli stati membri della CEE aventi età 
inferiore al 18°. Per i cittadini dell'Unione europea di età compresa tra 
18 e 25 anni l'importo del biglietto di ingresso è ridotto del 50%. 
Free Entry for visitors under the age of 18; Visitors between the age of 18 
and 25 from EEC countries pay half-price.  
Ingresso Gratuito la prima domenica del mese da ottobre a marzo. Free 
entry on the first Sunday of the month from October to March 
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